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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2017 při hodnocení toho, jak Švédsko uplatňuje schengenské 

acquis v oblasti ochrany údajů, které Rada přijala na zasedání konaném dne 16. července 2018. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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PŘÍLOHA 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2017 při hodnocení toho, jak Švédsko uplatňuje 
schengenské acquis v oblasti ochrany údajů 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Účelem tohoto rozhodnutí, kterým se stanoví doporučení, je doporučit Švédsku nápravná 

opatření k řešení nedostatků zjištěných při schengenském hodnocení v oblasti ochrany 

údajů, které proběhlo v roce 2017. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím 

Komise [C(2018) 90] přijata zpráva, která obsahuje tato zjištění a hodnocení a uvádí 

osvědčené postupy a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(2) Za osvědčený postup se považuje mimo jiné to, že švédský orgán pro ochranu údajů provedl 

kromě prvotního auditu nového Vízového informačního systému (dále jen „VIS“) značný 

počet činností v oblasti dohledu nad VIS, že se pověřenec pro ochranu osobních údajů 

působící ve švédské agentuře pro migraci aktivně zapojuje do různých činností této agentury 

a jejich průřezových aspektů týkajících se ochrany osobních údajů, že tento pověřenec 

pravidelně spolupracuje se švédským orgánem pro ochranu údajů a že informace 

poskytované uvedeným orgánem v souvislosti se Schengenským informačním systémem 

(dále jen „SIS II“) jsou velmi podrobné a snadno dostupné. 

(3) Vzhledem k tomu, že je důležité dodržovat schengenské acquis, zejména zajistit úplnou 

nezávislost orgánu pro ochranu údajů a vyjasnit povinnosti společných správců vnitrostátní 

sekce VIS, měla by být přednostně provedena doporučení uvedená v bodech 1 a 8. 

(4) Toto rozhodnutí, kterým se stanoví doporučení, by mělo být předloženo Evropskému 

parlamentu a parlamentům členských států. Do šesti měsíců od jeho přijetí předloží 

hodnocený členský stát podle čl. 16 odst. 8 nařízení (EU) č. 1053/2013 Komisi své 

posouzení (možných) zlepšení a popis potřebných opatření, 

DOPORUČUJE: 

Švédsko by mělo: 

Orgán dozoru nad ochranou údajů 

1. pro účinnější zajištění naprosté nezávislosti orgánu pro ochranu údajů zrušit možnost, aby 

vláda přeložila z organizačních nebo jiných nezbytných důvodů s ohledem na nejlepší zájmy 

tohoto orgánu jeho generálního ředitele na jiné pracovní místo ve veřejné správě; 
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2. pro účinnější zajištění naprosté nezávislosti orgánu pro ochranu údajů opětovně posoudit 

pravomoc parlamentu a vlády udělovat orgánu pro ochranu údajů každoročně pokyny 

a příkazy, a zejména možnost, aby vláda tomuto orgánu ukládala doplňující a zvláštní úkoly; 

3. opětovně posoudit podřízené postavení orgánu pro ochranu údajů vůči vládě a zrušit všechny 

prvky tohoto podřízeného postavení, v jejichž důsledku by mohlo hrozit riziko, že by vláda 

měla na tento orgán přímý či nepřímý vliv, a mohla by tak být ohrožena jeho nezávislost; 

4. zajistit, aby součástí dohledu prováděného orgánem pro ochranu údajů v souvislosti se 

Schengenským informačním systémem II (SIS II) byly pravidelné kontroly na základě 

protokolů; 

5. zajistit, aby součástí dohledu prováděného orgánem pro ochranu údajů v souvislosti 

s Vízovým informačním systémem (VIS) byly pravidelné kontroly na základě protokolů; 

Práva subjektů údajů 

6. zveřejnit na internetových stránkách orgánu pro ochranu údajů a vnitrostátního policejního 

orgánu vzorové dopisy pro výkon práv subjektů, jejichž údaje byly vloženy do SIS II; 

7. zveřejnit na internetových stránkách orgánu pro ochranu údajů, švédské agentury pro migraci, 

konzulárních úřadů a externích poskytovatelů služeb vzorové dopisy pro výkon práv subjektů, 

jejich údaje byly vloženy do VIS; 

Vízový informační systém 

8. vyjasnit vztah mezi příslušnými povinnostmi společných správců VIS (ministerstva 

zahraničních věcí a švédské agentury pro migraci) a způsob jejich stanovování; 

9. zřídit detašované pracoviště pro obnovu dat N-VIS společně s komunikační infrastrukturou 

pro jeho propojení s datovým střediskem ve švédské agentuře pro migraci a zřídit řídící 

pracoviště pro serverovnu a uzavřený televizní okruh u vstupu do serverovny; úložiště 

zálohovaných dat by mělo být umístěno na detašovaném pracovišti; 
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10. zvážit, zda nezavést pravidla pro používání hesel, která vyžadují, aby heslo obsahovalo různé 

typy znaků (čísla, písmena, speciální znaky) a bylo po určité době změněno; 

11. zajistit, aby švédská agentura pro migraci aktivně kontrolovala protokoly VIS a používala 

softwarové řešení pro kontrolu protokolů na základě záznamů; 

12. zajistit, aby švédská agentura pro migraci vypracovala pro své zaměstnance a pracovníky 

konzulárních úřadů rozsáhlejší vzdělávací programy a materiály, zaměřené na otázky ochrany 

osobních údajů; 

Schengenský informační systém II 

13. zajistit, aby pověřenec pro ochranu osobních údajů jmenovaný ve vnitrostátním policejním 

orgánu byl postupně více zapojován do otázek ochrany údajů v SIS v rámci odboru pro 

mezinárodní záležitosti; 

14. zohlednit ustanovení čl. 7 odst. 2 rozhodnutí o SIS II a čl. 7 odst. 2 nařízení o SIS II a vytvořit 

funkční systém sledování kvality údajů vložených do SIS II; 

15. zajistit, aby vnitrostátní policejní orgán zřídil pro N-SIS II středisko pro obnovu dat; 

16. k zefektivnění kontroly zákonnosti zpracování údajů v N.SIS zajistit u protokolů SIS II, aby 

uživatel musel uvést rovněž důvod či účel jednotlivých dotazů ve N-VIS; 

17. zajistit, aby vnitrostátní policejní orgán ve svých automatizovaných nástrojích pro kontrolu 

protokolů stanovil v procesu automatizovaného monitorování protokolů SIS II další kritéria 

kromě vyhledávání ve svých vlastních údajích; 

18. zvážit, zda nezavést pravidla pro používání hesel, která vyžadují, aby heslo obsahovalo různé 

typy znaků (čísla, písmena, speciální znaky) a bylo po určité době změněno; 
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19. poskytovat všem provozním zaměstnancům (příslušníkům policie a civilním zaměstnancům) 

pravidelná průběžná školení zaměřená na ochranu údajů a zabezpečení údajů s cílem přispět 

k zákonnému zpracování údajů v SIS II; 

Informovanost veřejnosti 

20. vytvořit na internetových stránkách vnitrostátního policejního orgánu a švédské agentury pro 

migraci odkazy na internetové stránky orgánu pro ochranu údajů (obsahující informace o VIS 

a SIS II); 

21. zajistit, aby internetové stránky vnitrostátního policejního orgánu poskytovaly konkrétnější 

a snadno přístupné informace o SIS II; 

22. zajistit, aby se internetové stránky švédské agentury pro migraci týkající se zpracování 

osobních údajů ve VIS daly snadněji najít a poskytovaly jasné a přehledné informace; 

23. zvážit, zda by na pracovištích orgánu pro ochranu údajů, vnitrostátního policejního orgánu 

a švédské agentury pro migraci měly být k dispozici tištěné informační materiály o SIS II, 

VIS a právech subjektů údajů určené veřejnosti. 

 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda / předsedkyně 
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